
3M™ Peltor™
Fiche Technique

Peltor™ WS™ Alert XP
MRX21*WS5

Caractéristiques principales:
• Récepteur FM radio (circuit 2G)
• Appels sans fil et musique en Bluetooth® Stéréo 
• Haut-parleurs brevetés pour un son dynamique et généreux

• Réglage ultra rapide
• Fonction mémorisation/préréglage
• Fonction à modulation sonore (surround) 
• Limiteur sonore de la musique et dosimètre 
• Serre-tête en acier inoxydable 
• Menu vocal
• Rechargeable avec des piles NiMH (non inclus)
• Menu de configuration : 
- Bass Boost (amplification des basses)

- Music Limiter Mode (mode de limitation sonore de la musique)

- Surround Balance (réglage de l’équilibre gauche/droite des sons ambiants)

- Surround Equalizer (réglage de la plage de fréquences des sons ambiants)

- External Input (entrée externe)

- Side tone volume (volume de l’effet local, s’applique au bruit des unités Bluetooth)

- Reset to Factory Default (réinitialisation aux réglages d’usine)

Description du produit
Avec un récepteur FM radio intégré, le Bluetooth® et la fonction à modulation sonore, le casque Peltor Alert XP WS permet 
aux utilisateurs d’avoir des conversations téléphoniques sans fil ou d’écouter leur musique préférée même dans les 
environnements bruyants.
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(A:1) Arceau à ressort (acier inoxydable)
(A:2) Fixation bipoints (Acétal)
(A:3) Anneau d’étanchéité (PVC et mousse polyester)
(A:4) Microphone pour sons ambiants
(A:5) Mousse d’atténuation (polyuréthane)
(A:6) Coquille intérieure
(A:7) Coquille extérieure
(A:8) Clapet
(A:9) Serre-tête (feuille PVC)
A:10) Rembourrage serre-tête
(A:11) Entrée audio AUX, connecteur stéréo 3,5 mm
(A:12) Entrée du microphone pour parler, J22
(A:13) Connecteur du chargeur
(A:14) On/Off/Mode (Marche/Arrêt/Mode)
(A:15) VOL+
(A:16) VOL –
(A:17) Menu
(A:18) Bluetooth/PTT
(A:19) Microphone pour parler
(A:20) Piles alcalines AA non rechargeables
(A:21)FL6CE
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Versions:
Référence article	 Description		  numéro 3M ID
MRX21AWS5      	 WS Alert XP, serre-tête	 XH001679865
MRX21P3EWS5  	 WS Alert XP, coquilles	 XH001679915

Normes et approbation:
Le MRX21*WS5 est en conformité avec les dispositions 
énoncées dans la directive 89/686/EEC (EPI) et la directive 
R&TTE 1999/5/EC. De ce fait, il remplit les exigences pour le 
marquage CE.
Les produits ont été testés et approuvés en accord avec 
EN 352-1:2002, EN352-3:2002, EN352-4:2001, EN352-6:2002, 
EN 301 489-1 V1.8.1, EN 301 489-17 V2.1.1, EN 300 328 V1.7.1, 
EN60950-1:2006 +A11:2009 +A1:2010 +A12:2011.

Les produits ont été examinés par:
Combitech AB,Kungsörsvägen 68, SE-732 81 Arboga, Sweden, 
Notified body #1914, Layers AG, Borsigstr. 11 40880 Ratingen, 
Germany

Accessoires et pièces détachées:
Numéro d’article	 Description 		  Numéro 3M ID 
FL6CE 		  3,5 mm - 3,5 mm cord	 11003066724	
HY81		  Kit d’hygiène 		  En cours
LR6NM		  Piles rechargeables AA	 XH001659693
FR08		  Adaptateur USB		  XH001680194
FR09		  Chargeur USB 		  En cours

Inclus: 
1 x Casque 
2 x batteries AA (non re-chargeable)
1 x Notice
1 x câble 3,5mm
1 x Guide de démarrage rapide

Spécifications techniques:
Matériaux: Arceau à ressort (acier inoxydable)
Fixation bipoints (Acétal)
Anneau d’étanchéité (feuille PVC et mousse polyester)
Mousse d’atténuation (mousse polyester)
Serre-tête (acier inoxydable feuille métal)
Rembourrage serre-tête (feuille PVC)
Coquille (ABS)

Type de batterie: Piles AA 1.2–1.5V peuvent être utilisées 
(NiMH, NiCd, Alcaline, Lithium, Manganèse, etc), mais seules les 
batteries NiMH peuvent être rechargées
Durée d’utilisation: La durée de vie attendue des batteries peut 

varier selon la marque et la température d’utilisation du produit. 

Niveau de batterie faible est indiqué par une voix : « low battery 

» (batterie faible). Les fonctions du casque ne fonctionneront pas 

de façon optimale si les batteries sont faibles. 

Surround (sons ambiants)+FM radio+Bluetooth (standby) > 32 h
Surround (sons ambiants)+FM radio+Bluetooth (actif) > 23 h
Poids net: 430g (batteries comprises)
Température d’utilisation: -20°C à +55°C (selon la batterie)
Température de stockage: -20°C à +55°C
Température de charge: 0°C - +40 °C
Version Bluetooth: 2.1
Profils Bluetooth: 
Profil Bluetooth headset 1.2
Profil Bluetooth Mains libres 1.5
Profil Bluetooth A2DP 1.2
AVRCP 1.0
Portée Bluetooth: jusqu’à 10m, classe 2
Code PIN: 0000
Connectivité filaire: entrée jack AUX 3,5mm (limité à 82 dB)
Haut parleurs : 27 mm de diamètre 100 Ohm
Type de microphone coudé: Electret à compensation de bruit

Garantie:
La garantie ne couvre aucun dommage causé par une mauvaise utilisa-
tion ou négligence. 
Pour plus d’informations sur la maintenance, merci de vous référer à la notice d’utilisa-
tion. Pour les conditions de garantie, contactez votre distributeur ou le bureau local de 
3M.

           

Atténuation

MRX21AWS5

SNR=29 db H=33 db M=26 db L=20 db

Fréquence (Hz)	 63	 125	 250	 500	 1000	 2000	 4000	 8000

Atténuation moyenne (dB)	 17,0	 15,5	 19,2	 28,0	 29,6	 35,1	 34,4		 37,1 

Ecart type (dB)	 3,2	 2,3	 1,5	 2,1	 2,4	 2,4	 4,0		  3,0 

Protection supposée (dB)	 13,8	 13,2	 17,7	 25,9	 27,2	 32,7	 34,4		 34,1

MRX21P3EWS5
Fréquence (Hz)	 63	 125	 250	 500	 1000	 2000	 4000	 8000

Atténuation moyenne (dB)	 17,0	 15,5	 19,2	 28,0	 29,6	 35,1	 34,4		 37,1 

Ecart type (dB)	 3,2	 2,3	 1,5	 2,1	 2,4	 2,4	 4,0		  3,0 

Protection Supposée (dB)	 13,8	 13,2	 17,7	 25,9	 27,2	 32,7	 34,4		 34,1

SNR=29 db H=32 db M=26 db L=19 db

3M Département Solutions pour la
Protection Individuelle
3M France
Bd de l’Oise, 95006 Cergy Pontoise
France
Tél: 01 30 31 65 96
Fax: 01 30 31 65 55
Email: 3mFranceepi@mmm.com
Internet: www.3m.com/fr/securite

Merci de recycler. Imprimé en France.
© 3M 2012. Tous droits réservés.
Bluetooth est une marque déposée de Bluetooth SIG CD
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Note Importante:

3M décline toute responsabilité, directe ou indirecte (inclus mais non limité à, 

perte de bénéfices, entreprise et/ou clientèle) provenant d’une dépendance envers 

toute information ici présente fournie par 3M. L’utilisateur est responsable de la 

pertinence du choix des produits dans leur cadre d’utilisation. Rien dans cette 

déclaration ne sera jugé pour exclure ou restreindre la responsabilité de 3M pour 

mort ou blessure provenant de sa propre négligence.
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